
 

 

ਭਲਾਰ ਭਹਲਾ ੩ ਦੁਤੁਕ੃ ॥ 
Malaar, Third Mehl, Du-Tukas: 

ਸਤਤਗੁਰ ਤ੃ ਩ਾਵ੄ ਘਰੁ ਦਰੁ ਭਹਲੁ ਸੁ ਥਾਨੁ ॥ 
Through the True Guru, the mortal obtains the special place, the Mansion of 
the Lord's Presence in his own home. 

ਗੁਰ ਸਫਦੀ ਚੂਕ੄ ਅਤਬਭਾਨੁ ॥੧॥ 
Through the Word of the Guru's Shabad, his egotistical pride is dispelled. ||1|| 

ਤਿਨ ਕਉ ਤਲਲਾਤਿ ਤਲਤਿਆ ਧੁਤਰ ਨਾਭੁ ॥ 
Those who have the Naam inscribed on their foreheads, 

ਅਨਤਦਨੁ ਨਾਭੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਧਆਵਤਹ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਩ਾਵਤਹ ਭਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
meditate on the Naam night and day, forever and ever. They are honored in 
the True Court of the Lord. ||1||Pause|| 

ਭਨ ਕੀ ਤਫਤਧ ਸਤਤਗੁਰ ਤ੃ ਿਾਣ੄ ਅਨਤਦਨੁ ਲਾਗ੄ ਸਦ ਹਤਰ ਤਸਉ ਤਧਆਨੁ ॥ 
From the True Guru, they learn the ways and means of the mind. Night and 
day, they focus their meditation on the Lord forever. 

ਗੁਰ ਸਫਤਦ ਰਤ੃ ਸਦਾ ਫ੄ਰਾਗੀ ਹਤਰ ਦਰਗਹ ਸਾਚੀ ਩ਾਵਤਹ ਭਾਨੁ ॥੨॥ 
Imbued with the Word of the Guru's Shabad, they remain forever detached. 
They are honored in the True Court of the Lord. ||2|| 

ਇਹੁ ਭਨੁ ਿ੃ਲ੄ ਹੁਕਭ ਕਾ ਫਾਧਾ ਇਕ ਤਿਨ ਭਤਹ ਦਹ ਤਦਸ ਤਪਤਰ ਆਵ੄ ॥ 
This mind plays, subject to the Lord's Will; in an instant, it wanders out in the 
ten directions and returns home again. 

ਿਾਂ ਆ਩੃ ਨਦਤਰ ਕਰ੃ ਹਤਰ ਩ਰਬੁ ਸਾਚਾ ਤਾਂ ਇਹੁ ਭਨੁ ਗੁਰਭੁਤਿ ਤਤਕਾਲ ਵਤਸ ਆਵ੄ ॥੩॥ 
When the True Lord God Himself bestows His Glance of Grace, then this mind 
is instantly brought under control by the Gurmukh. ||3|| 

ਇਸੁ ਭਨ ਕੀ ਤਫਤਧ ਭਨ ਹੂ ਿਾਣ੄ ਫੂਝ੄ ਸਫਤਦ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 
The mortal comes to know the ways and means of the mind, realizing and 
contemplating the Shabad. 

ਨਾਨਕ ਨਾਭੁ ਤਧਆਇ ਸਦਾ ਤੂ ਬਵ ਸਾਗਰੁ ਤਿਤੁ ਩ਾਵਤਹ ਩ਾਤਰ ॥੪॥੬॥ 
O Nanak, meditate forever on the Naam, and cross over the terrifying world-
ocean. ||4||6|| 


